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活 在 希 望 中 

孤 身 上 路，跟 著 感 覺 走 

茫 然 不 知，光 明 的 歸 處 

不 肯 承 認，自 己 的 過 錯 

沒 羞 恥 的 心，不 會 進 步 

人 生 的 路 上，迂 迴 曲 折 

踏 實 跨 出，生 活 的 腳 步 

人 總 是，思 想 在 進 步 中 

應 當 走，自 己 該 走 的 路    

人 總 是，生 活 在 希 望 中 

應 當 做，自 己 該 做 的 事。 

 

To live in hope 

Journeying alone, following the path of sentiment 

Dazedly ignorant, of the destination to brightness 

Unwilling to admit to past misdeeds 

Unashamed hearts are unable to improve 

The path of life is tortuous and circuitous 

Tread firmly to make pace in life 

Man must have ideals, must be progressive 

Man should walk, upon the righteous path 

Man must live, continue existence within hope 

Man should perform, all righteous obligations   


